
Sitt alltid ner på toaletten.
Sitt lite längre bak än vanligt så att urin och fast avfall separeras.

Toalettpappret slängs i samma 
fack som det fasta avfallet.

När du är färdig häller du en 
kopp med vatten i urinskålen.

Så här använder du toaletten

När du sätter dig ner svänger insynsskyddet undan.

Urinskål

Behållare för 
fast avfall

Istu aina alas käymälällä asioidessasi!
Istu hieman normaalia taemmas, jotta virtsa ja kiinteä jäte erottuvat oikein.

WC-paperi laitetaan kiinteän
jätteen säiliöön.

Kaada asioinnin päätteeksi
virtsamaljaan kupillinen vettä.

NÄIN KÄYTÄT KÄYMÄLÄÄ

Istuutuessasi käymälälle siirtyy näkösuoja sivuun.

Virtsamalja

Säiliö kiinteälle
jätteelle
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Always sit down on the toilet.
Sit a little further back than usual so that urine and solid waste gets separated.

The toilet paper goes in the same
container as the solid waste.

When you are fi nished, pour a cup of 
water in to the urine bowl.

How to use the toilet

When you sit down, the privacy fl ap turns away.

Urine bowl

Container for 
solid waste

Ausschließlich im Sitzen benutzen! 
Ggf. etwas mehr nach hinten positionieren als gewohnt, damit die Trennung 

der Ausscheidungen wie vorgesehen funktioniert.

Toilettenpapier kann einfach mit in den 
Sammelbehälter gegeben werden - 

keinesfalls in dem vorderen 
Urinalbereich zurücklassen.

Zur gelegentlichen Reinigung des 
Urinablaufs genügt ein Becher 

Wasser.

Die blaue Sichtschutzklappe öff net sich, sobald man sich setzt.

Urinalbereich

Sammelbehälter 

Zum Gebrauch der Toilette

Se
pa

re
tt

 A
B 

20
17

, 1
17

90
-0

1

Se
pa

re
tt

 A
B 

20
17

, 1
17

90
-0

1


